
DONATEUR
PATRON

BIENFAITEUR
BENEFACTOR

FONDATEUR
FONDATOR

Soutien annuel (à partir de) - Yearly contribution (from) 4 000 € 6 000 € 10 000 €

Contribution nette après réduction d’impôts* - Net donation after tax deduction* 1 600 € 2 400 € 4 000 €

ACCÈS AUX MANIFESTATIONS - PRIVILEGED ACCESS

Service dédié de billetterie - Exclusive box office ● ● ●

Accès prioritaire à la réservation de billets dès le 6 avril 2023 - Priority access to the box office starting 6 April 2023 ● ● ●

Disponibilité garantie pour tous les spectacles** - Availability guaranteed for all shows** ● ●

Places exonérées - Exempt places 10 16 20

Places supplémentaires - Additional places 10 24 30

RELATIONS PUBLIQUES - PUBLIC RELATIONS

Invitations aux cocktails de première en juillet - Invitations to premiere cocktails in July 2 4 8

Invitations aux soirées du Cercle pendant le Festival - Invitations to the Circle evenings during the Festival 2 4 8

Accompagnement d’une opération de relations publiques - Accompanying a public relations operation ● ●

Mise à disposition d’un espace réceptif privatif - Provision of a private reception area ●

Organisation d’une visite privée (coulisses, décors…) - Organisation of a private visit (backstage, scenery...) ●

RENCONTRE EN LIEN AVEC LA PROGRAMMATION
MEETING IN CONNECTION WITH THE PROGRAMMING

Invitation à la présentation de l’édition à Avignon ou Paris - Invitation to the presentation of the edition in Avignon or Paris ● ● ●

Invitation au dîner du Cercle en Avril - Invitation to the Circle dinner in April ● ● ●

Possibilité d’accueillir le spectacle itinérant dans votre structure (selon possibilité et disponibilité)
Possibility of hosting the itinerant show in your structure (according to possibility and availability) ●

VISIBILITÉ - VISIBILITY

Mention du nom de votre entreprise dans le programme du Festival en mai
Mention of your company’s name in the Festival programme in May ● ● ●

Logo et lien sur le site du Festival - Logo and link on the Festival website ● ●

Tarif préférentiel pour une page intérieure du programme - Preferential rate for an inside page of the programme ●

Choisissez le niveau d’engagement qui convient à votre entreprise 
Choose your commitment level that suits your business:

** À l’exception des spectacles à jauge très restreinte / Except for shows with limited seat capacity 
(Portrait de l’artiste en ermite ornemental, Kono atari no dokoka, L’œil nu, Truth’s a Dog Must to Kennel, Le Beau Monde)

Cercle de mécènes
Circle of sponsors

Entreprises

Companies

Bulletin d’adhésion 2023 : Cercle des mécènes des entreprises du Festival d’Avignon
Membership form 2023 : Circle of Sponsor Companies of the Festival d’Avignon
Coordonnées / Contact details

Nom de l’entreprise / Name of company: …………….…………….…………….....................Adresse / Address: ………………………….………………….………...........................................................
Nom et prénom de la personne représentant l’entreprise / Name and surname of the person representing the company:….…………….................................................................................................
Téléphone / Phone number: …………….…………….……..................Fonction / Function:...................................................................Email :…………….…………….……………...............................

  Conformément à la loi Cnil / LCEN, j’accepte de recevoir par voie électronique la lettre d’information du Festival d’Avignon
    In accordance with the loi Cnil / LCEN, I consent to receive via email the newsletter of the Festival d’Avignon

Soutien 2023 / Donation for 2023

 Fondateur / Founder : 10 000 €     Bienfaiteur / Benefactor : 6 000 €    Donateur / Donator : 4 000 €

Règlement / Payment

Choisissez le mode de règlement qui vous convient / Choose your mode of payment:

  Virement bancaire / Bank transfer  IBAN : FR76 42 55 9100 0008 0025 9790 950 / BIC : CCOPFRPP / Référence / Reference: Cercle des mécènes du Festival d’Avignon
 Chèque bancaire ou postal / Bank or postal cheque

  Nous vous remercions de bien vouloir libeller votre chèque à l’ordre de l’Association de Gestion du Festival d’Avignon et de le renvoyer, 
  accompagné du bulletin complété, à / Please make your cheque out to Association de Gestion du Festival d’Avignon and mail it,  

 along with the completed form, to: Festival d’Avignon – Cloître Saint-Louis – 20, rue du Portail Boquier – 84 000 Avignon

À réception de votre règlement, le Festival d’Avignon vous transmettra un reçu fiscal conformément à la loi sur le mécénat du 1er août 2003.
Upon receipt of your payment, the Festival d’Avignon will send you a tax receipt, in accordance with the sponsorship law about sponsorship of 1 August 2003.


